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FUNCTION D: ASKING SOMEONE TO DO SOMETHING FOR YOU|

RELATIVE CLAUSES e¢ In Chapters 5 and 7 you used yaili uJ.; (the one who) to describe
people. This particle actually marks a relative clause and can be used either for people (who) or
objects (that, which). Arabic relative clauses only use this particle (also pronounced iifi) when
definite things are being described. Compare these sentences:

ana badawwer ¢ ala I am looking for Ll e Ny PRY
lafacye a maid who will PR P DS
tsaas edni b-él-beet help me around the house I |
émm Muharmmed valli Em Muhammad, who ujT.‘ dan s %I
bétsaag edni b-él-beet helps me around the house, e dl Saeliatiy
mardaane éi-yoom. is sick today & sl Bls 5
béddi féstaarn [ want a dress olias g
rwen ktiir_ghaali that's not too expensive AL 25K e
shtareet I bought o Al
hadack él-féstaan that dress over there OHliwsll dlsa
yalli ¢ a-l-kérsi that’s on the chair S le uJ—J

1. Read these sentences and decide whether you need to use the particle uj—..' before
the relative clause, for example )

eg anagamdawwer galakhaadme X —x Laola e Jt’d pe Y]
tsaas edni b-él-beet ceand b Saeliany
a. huwwe g ando walad Mg saic oo
byéshtéghel mag éd-dawle. A gl e Jandiay
b, réht pa-ésh-shérke K dlle eaa
baag tet-lak és-sayyaara. Byl el euniay
c. nsiitésmél-mateam janb élféndog. . Ganall Coa  aalall sl coais

d. é[-ma_taam

palall

janb él-féndog ktiir mniih. e 528K gansll e
e. béddi sayaara maie ktéir ghaalye. B | - W | P L;_s_}
f. béddi éhki mag él-bént — el s Sal s

laabse él-féstaan él-abyad. oY Hladll ey



332 INTEGRATED ARABIC

“GOER BACKERS” ¢ Note that when what you are describing is not the subject of the
relative clause, you must attach a pronoun to the verb (or preposition). This is used to clarify
what the verb is talking about and has been nicknamed a “goer-backer”, for example

hayy él-lafacye valli this is the maid that b Lkl oo
hakeet-éllak ¢ ana [ told you about e ell =iSa
haada él-féstaan valli this is the dress that I VAT RYY

shtareeto mbaarek: [ bought yesterday

Cobs il

2. Read these sentences and decide whether you need to use the particle LSJW_*. before
the relative clause, and circle any ‘‘goer backers”, for example B

eg hayy él-lafaaye _yaili_hakeet-8llak ﬁ @m el enSa - Lo LU

tarrajt ¢ a-I-viidyoo

iébto mén lubnaan.

ana raayeh g a-sh-shagga

akhi sta’ jar ésh-shahr él-maadi.

leesh maa téshtéri bédle

numken télbesa Cd-l -metktab 7

ween é{-kétob

tarakton g a-t-taawle mbaareh?

él-lafaave maa naddafet él-ooda
éd-cyuyf byénzelu fitha.

ween hatteeti ét-tazaaker

shtareeton és-sébh?

torent

—walle il U
cea Wl eadl Lajatial Al

o o Lo i
§ile Lpeals (San

_-..__:\S.ll 01‘\5
T sloe Usllalle 43S 5

Loyl esls Lol
R e e

SN LEV WAy
Sl g n il
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THE THING ¢ A useful substitute word if you can’t remember what something is called, is:
shéghlie PAEIA

and translates as “thing” or “thingy”, for example
A shu ésh-shéghle yalli bréstag melo lelanticuty QJ_) acdall g j

ménshaan téftah éi-baab 7 ol pnan plin,

B aah, haada ésmo “méftaah”. Crlbae dend lua o

TOOLS AND THINGS ¢

adaat, adawact tool I PP RY
miggrmas, -t scissors ol miia
dabbuus, dababiis pin ouma Lt J;J
ébre, ébar needle =Bl
stébne spare tire PR
kriiko jack FLERLS
wasle, -aat jump leads esl— dlia g
séllom, slaalem ladder ‘gJ)Lu “gJ_..u
méftach éngliizi spanner Sl rhas
shakuush, shawakiish hammer PR
mEsmaer, wasamiir nail smalens ¢ jlacas
nyfakk, -aat screwdriver ol olia
bérghi, baraaghi screw P S
ménshaar, manashiir saw J_‘_:.:.l_u ; J.L.u_\.a
kreek, -aat shovel al- el <
_safl, stuul bucket Jsla s (o v

méknse, makaanes, méggashe broom

meénmsaha, mémaasel: mop c_huLu dacuaa
barbiish, barabiish hose Y [T A
férshaaye, féraashi paintbrush P - r B R
meftaah ganaant, mefatiih cotrkscrew ) PR Ry g LY
mmégﬁ glue ) fan
{ézzeen tape G
aalet taswiiy photocopier ssal ]
aalet kaatbe typewritter LK i
adlet haasbe calculator Lovula 1)
mastara, masaater ruler elas 3 laus
mahhaaye, -aat eraser o= clas
thagaabe, -aat holepunch ol s
kharraaze, -aat stapler el= 35l A
shriita string Uay ys
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3. Listen to the conversation and fill in the missing words.

A gpalashu g ambétdawwer?

B gam davwwer ﬁa-.ﬁ-ﬂégh[e /
yalli mnéstap mela ménshaan

shi ésima?

A gasdak 7

sahih, sahh! haada hirwwe.

Sosaiaae b gle
Wiadle joope o

Oline Lelaaniane L

O

§ Lol st

—_

'.:J.La.ai

JA'M'@.axe.a -

Now work with a teacher or classmate. One of you should look at the pictures in this
exercise and explain what you are looking for while the other looks at the vocabulary
list on the previous page and tries to give the Arabic name for the item.

C. d.
=3 f.
g. h.

o K en X

’
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MORE OCCUPATIONS e¢ For many human nouns there are two possible plural endings:
-iin masculine o
-aat feminine el-
If vou have a group comprised entirely of women, then the feminine plural form is often used.

If however, there is even one man in the group, the masculine is used. Arabic has no facility to
refer to occupations in gender-neutral terms.

rurabbivye atfadl, -ccat babysitter (f) el Jlik] L 5
misalleh, -iin repairman e ‘C_J_.A_A
mghanni, -iin singer S« u—‘;“‘
minassel, -itn actor e ‘Jiﬁ.u
rthacami, -iin lawyer i e o las
mhaader, -iin lecturer S« punlas
meaareg, -lin farmer e i )5

manduub mabiie act, -iin door-to-door sales O emlaas Oogutis

mredilf, -iin flight attendaant I -
kaateb, kttaab writer B ak
tadjer, tjjaar trader Jl;.:, cyaln
¢ aamel, ¢ émmaal workman Jle Jsle
siyaasi, -iin polititian T P
red’iis, ré’asa’ president sl cpund
waziiy, wézara’ minister (of government) fl38 200
wakiif, wékala agent, representative My oSS g

tabiib baytari, éthaa’ vet N g NN

7astis, gasaawse priest, minister (or religion)  Lew sleud (uacad

fannaan, -iin artist oo las
khayvaat, -iin tailor, dressmaker b l_:A
teyvaear, -iin pilot o ‘,l;\_la
dahbaan, -iin painter (house) A ;,Lwau
fallaah, -iin peasant Nt &
tabbackh, -iin cook o g bk
doktoor snaan, dakactra dentist 3080 (Gl 4408y
Caskari, Casaaker soldier sSlewe “«s SSue
jéndi, jnuud soldier dgam o gdia
shérti, shérta police o 4 xL;a i
étfad’i, rjacl é1-’ atfaa’ fire fighter elala | JlAJ ‘;_“l_é_lal
aazen, ézzaan janitor C,IZJI cHal
mishref, -tin supervisor O o ydns
gaadi, qgédaat judge slad ‘w&

sétt beet

homemaker (f)

S S

-
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4. Listen to the conversation and fill in the missing words.

A miin béddak? oy gms
B ésh-shaki’s yalli sbooanall o
shu ésimo? § daul g
A dsmo Lacal i
la, gasdi shu bétsammu to call IM S gl Yy o
b-él-p arabi? S Lf‘J"‘J L
A gasdak 7 g NV

sahh! haada huwwe.

B lid s o

Now work with a teacher or classmate. Only one of you should look the pictures and
explain who you are looking for. The other may refer to the vocabulary list.
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NOW e¢ One popular theory on the origin of the word hallay L§J_m (now ) is that itis a
contraction of the words

ha-l-weg't this time wdslla

Remember that it can be used with the past tense verb to mean“have just...”, for example

hallag éja he has just come =y L;j_a:

It can also be used with the present tense verb to mean “shortly”

hallar bijii he will be here shortly N @L:

WOULD YOU DO ME A FAVOUR? =¢ To ask someone to do vou a favour say
rumken tag mel mag i mag rauf? Td s s Jand Sas

Remember to add suffixes to the verb if you are talking to a woman or a group.

TELL ME... ¢ The preposition éi- 1) (to) used with an indirect objects, for example

gél-li tell me (imp. m) A Jsd
gélii-li tell me (imp. £) P e %)
gélu-li tell me (imp. pl) A lsls3
gal-li he told me o JB
gadet-li she told me o edld

The preposition is often joined directly to the end of the verb. We will keep them separate
throughout this book for clarity. Note that when the verb eads with with two consonants--ana
Lj and énte wual--the “1” of the preposition él- | is doubled, for example

gélt-éllak! I told you! tell s
gélt-éili7 You told me? T enld

]

5. Listen to the conversation and fill in the missing words.

—_

A Ea

N
B la, lissa maa éja. 'G b ld Y o
A gal-li énno bikuun hoon OB sS4 uJ Ja [
és-saas a tésg a w hallay dJ_as 5w Leloal
g ashra w néss! luas 3 3 die Leliudl
hallay bijii. o ala o
A mumbken tag mel magi mag ruf? Tdgrne ore Jons 0Sea ]
bass yéjiigél-lo énno ald Joes = o
tékram, eSS o

A ogpaténsal S (el ]
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6. Listen to the conversation and fill in the missing words.

A djeet S
B la lissa ma éjeet. O
A galet-li énno bétkuun hoon Oed 5 uJ N

és-sadg a trnaane w hallag

tés(ia w néssf
hallang btéjii. g g

A mumken tag meli m}ii g ruuf?

bass téjii géli-la

!

i.l.i_\AI

el Lo Lad Y

dJ_QJ‘l_\LA."Lan.u_H

o s L el

qdng_a_ng_a.a_’}uS.u

e (Hod 25 o

tékrarmi,

A opd ténsi!

Now work with a teacher or classmate. Look at these pictures and decide who you

need to give instructions to.

al . 0

@b K

o

.A;f&JS:\

!g_‘._x:.wcjl

—_

—_

—_

—_

O P o
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ATTACHED PRONOUNS FOR OBJECTS ¢ You know that attached pronouns are not only
used to indicate possession, but are used instead of the object of the sentence, for example

shéfta I saw it (f) Lgnd
shtareeto I bought it (m) oyl
kerltorn I ate them rRilyl

If vou already have one attached pronoun on the end of a word however, you must attach the
second pronoun to a yaa L, for example

béddak yac-ni you (n)want me b e
béddi vaa-k Iwant you (m) AL s
béddi yaa-ki I want you (f) - FYPRT
béddi yaa-kon I want you (pl) S
béddi vaa-h Iwant him / it (m) ol (s
béddi vaa-ha T want her /it (f) Lol o
béddi yaa-hon [ want them ST PPN
béddak yaa-na you (m) want us Ll e
Note that the ‘h’ is always pronounced after yaa L except with yaah oL (him, it).
7. Reply to these questions using the particle yaa L, for example
eg
A béddkon lé-knaafe? salll oK
B e, béddna yaaha b Lol o
a. béddkon él-jariide? ¢ 5 yall <0y
b. béddo él-gqaarmumus w lé-ktaab 7 C &I 5 u e G ;_s_}
c. béddon ét-taksii? ¢ Sl ol
d. bédda és-sayvaara? 935, Lt Lal
e. béddak él-lafaaye truvh ¢ a-s-suug? § Gl le £ s m LI g:JN_s_}

f.  béddak él¢ émmaal yéq g odu hoon? Tosd | saads Jlaadl dw_s_.‘
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INDIRECT OBJECTS ¢ The particle yae L is also used when a verb has a direct and indirect
object, for example

¢ atiinié yaah give it (m) to me P N A
jab-li yaaha he brought it (f) to me bl Jok
warjeetak yaahon [ showed them to you ol elian g

Note that the person to which the action is directed comes first, while the item being directed is
attached to the particle yas L. Remember that when the verb ends with with two consonants--anea
L] and nte =.l--the “1” of the preposition éi- 1| is doubled, for example

bag t-éllak yaahon I sent them to you ool el s

8. Listen to the conversation and fill in the missing words.

A brétzakkar R U i WO
yaili pategtak VAGUE — elnile L
él-ésbuug él-maadi? U § palls sau¥l

B ee, shuba? o d 0 JPRCOVINE

A btégder tjiib-li yaha bl A oman judng j
mag ak waq'ét btiiji? i el claas
akiid tabg an. (PRI B

A béddi s j
hattea Pt

B bukra bjib-lak yacha. Lol el a1, o

9. Listen to the conversation and fill in the missing words.

A btétzakkeri _— SSnny i
illi g ateetek (\ — el L
él-ésbuug él-maadi? — Cpalllp s

B ee shubo? ( Tadonl o

A bigeleri tiiibik mag ek warf t bEiii? S anty cads clae Conat ety

B akiid tabs an. (PRI B

A béddi g ]
hattea Pt

B  bukra bjib-lek yaah. el Conay 1,500 o

Now work with a teacher or classmate. Look at each of the pictures and, based on the
conversations above, explain what you want returned.



SYRIAN COLLOQUIAL 341




342 INTEGRATED ARABIC

HE AND |l ¢ The word yaa L is also used if you want to say “he and I....”. Do not say “ana w
huwwe” " sa gy Lsi". Instead, attach the pronoun of the second identity to the particle yaa L, as
follows

ana w vaak, -ki, -kon

ana w vaah, -ha, -hon

vou and [
he, she, they and [
you (m)and he, she, they va— la— oL 5 =l

S Sl 5

A la— sl 5 L
énte W yaah, -ha, -hon
énti w vaah, -ha, -hon you (f) and he, she, they ca— la— oL 5 ol
éntu w vaah, -ha, -hon you (f) and he, she, they ca— la—sLi I;_“._XI
N LR
her and him, she, they a—.la—.sLs 4 o

huwwe w yaah, -ha, -hor he and him, she, they
hiyye w vaah, -ha, -hon

hénne w yaah, -ha, -hon they and him, she, they a— la— L u_as

Note that the ‘h’ of the attached pronoun is pronounced because yaa L ends in a vawel. The

»n oo«

rule of thumb for the order is “I” and “we” before “you” before “he”, “she” and “they”.

10. Simplify these statements using the plural nouns listed below, for example

eg énte kazzaab w hiyve kazzaabe > < LIAS -3 gT,IW_KS ey

ol b 5 el

énte w yaaha kazzaabiin,

a. énte habbaab w énti habbaabe Lla o gola el

b.  hwwwe ghashshaash w hivve ghashshaashe Lalae B uI.l:.’Z._c oD

c. énte zariif w hiyye zariife.

Lok o soia,h ol

d.  huwwe fahiimw hiyye famiime

Langd A 5 aagh oa

e. ana haracmi{yye) w huwwe haracmi ol sa (?C)U_AIJA (Y]

f.  anaghaliiz(a) w hiyye ghaliiza dade o g (L)bale L]

féhama smart slaga
zraef pleasant, kind s
habaabiin friendly, kind o laa
kazzaabiin liars I RLY
ghashsbaashiin cheats Coduline
haraamiyye theives sl ya
ghlaaz course, rude Lye



